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ICTOPUYHO-CTPYKTYPHI YNHHHUKHU
MOBHOTI'O PO3BUTKY 3AKAPIIATTA
B IEPIOJ ABCTPO-YI'OPCHKOI MOHAPXII (1867-1918)

I3 BUKOpHCTAaHHAM 1CTOPHYHO-CTPYKTYpPHOI METOAUKHU JIOCIIKEHO MOBHI ITpoliecu
3aKaprarchbKoro perioHy B nepiog ABCTpO-Yropchbkoi MOHapXii. 3a3HaueHo, 10 BITPOJIOBX
TPHBAJIOTO Yacy B €BpoIli HallioHaJIbHA MOBa Ta ii KoqudikoBaHHI BapiaHT He Oyu BU3HA-
YaJlbHUM €JICMEHTOM i1eHTH(]iKamii Hapoxy — Habararo BayKJIMBILIIOK0 BBaXKAIH, HATIPUKIIA],
KoH(eciiHy HanexHicTb. CTBEpIUKEHO, 110 KOJIM MOBA CTaJla HAHBAKIIMBIIINM CHMBOJIOM
HAI[IOHAIBHOT iICHTUYHOCTI, IHTCpHAIIOHAJILHY JIIHIBICTHYHY 1I€0JIOTiI0 3aMiHMJIa BEpPHA-
KyJISIpU3allisl Ta 11e0JI0Tisl MOBHOTO HAIlIOHAJI3MY, 4 IOTIM Ha ITepIIe MicIle BUHIIITH MiCICB1
HalioHaJIbHI MOBH. CHOCTEpPEKEHO, 110 B YTOPIIMHI B MeKax [OT0 TPUBAJIOTO IIPOLIECY B
THX cepax CyCHIJIbHOTO KUTTSL, SIKi IepeOyBay i1 6e3rnocepeiHiM BILTMBOM JepiKaBH (Ha-
TIPUKJIIAJ], aMIHICTpaTHBHE YIIPABIIiHHS Ta OCBITa) JIATUHCHKY W HIMELIbKY MOBH ITOCTYIIOBO
3aMiHIOBaJIa yropchKa. BcTaHOBIIEHO, 0 TOCTPOro KOHQIIIKTY MiX YTOPCHKOIO 1€pKaBOO
Ta MEHIIMHAMU HE BUHUKAJIO JIOTH, JOKH IIEHTpaJIbHA BJlajia HE 3aX0TiJ1a PO3IUPHUTH chepy
BUKOPUCTaHHS YTOPChbKOI MOBH 1 Ha BHYTPILIIHIO MOBHY c(epy HEyropchKOro HacelneHHs.

Buxozstau 3 11i€l icTOpHYHOT ME3Ki, ITPOAHAITI30BaHO CYKYITHICTh PI3HOMaHITHUX YUHHHKIB,
K BIUIMBAJIM HA MOBHY TIOJIITHKY B PETi0HI: KOHLIETIIII0O MOBHOI MOJITUKH J€PKaBH, €THOIO-
JITHYHI 0COOIMBOCTI PErioHY, a TAKOXX BIIACHUHN KYJIBTYpPHO-HAIIOHAJIBHUN PyX MICLIEBHX EJIT.
3a3Ha4yeHo, 110 NapajeilbHO 3 MPOoLecaMy HalliOHAJILHOTO MPOOYIKEHHS cepesl YKpaiHIliB-
PYCHHIB yCe MOTY>KHIIIIMM CTaBaJIO IPAarHEHHsS] BUKOPUCTOBYBATU PiJJHY MOBY, 1 IIPUKJIAJIOM
Oyni HaIllOHAJIBHI i MOBHI PyXH IHIIKX CJIOB’STHCHKUX HapOiB, 1110 POXKUBAIIM HA TEPUTOPIT
VYropuay, 30kpema cepOiB 1 croBakiB. BcranoBeHo, 1110 €BOMIOLIT HAllIOHATIBHUX 1716 10110~
MOIJIO H Te, 1110 HA 3MiHY IIPOCBITHUIIEKOMY PallioHaIIi3MY ITPUHIIIOB POMaHTH3M, SIKHH CIIPHSIB



64 Uinmna ®equuens, Crenan YUepHUIKO

MONIMPEHHIO HAITIOHATEHOT POMaHTHKH, «BiJJHAXOIKCHHIO) BIACHOI MOBH Ta HAPOIHOI KYITBTY-
pu. BrcHOBaHO, 10 yropchKi MOBHA Ta HAIIOHATLHA TIOJIITUKH Oy ITiITOPSITKOBaHI 3aBIaHHIO
30epeXeHHS TEPUTOPIiil: Yypsa NparHyB YTPUMarH y CKJIaJi Aep)KaBU HalllOHAJbHI PErioHw,
30KpeMa 1 3aKaprarTs, IIUITXOM PO3IIMPEHHS iXHIX HalliOHATBHO-KYJIBTYPHUX Ta MOBHHX IIPaB.

Knrouosi cnoea: ABctpo-Yropchbka MOHapXis, 3aKapraTTs, MOBHA ITOJIITUKA, MOBHI
171e0JI0Tii.

[ousTTs Aep>kaBHa MOBa, 0illiiiHa MOBa 1 MOBa MEHIIIMHH HE MAlOTh 3arajibHO-
MPUAHATOTO BU3HAYEHHS Y MiKHaponHoMy mpasi. Y LlenTpanbHiii Ta Cxinniit €Bporri
3a3BHYail 1ep>KaBHOIO BU3HAIOTh MOBY O1TBLIOCTI HACEJICHHA KOHKPETHO1 KpaiHu, Y sAKii
BOHA BUKOHYE 1 pyHKIII0 odiniitHoi. CTaTyc MOB BU3Ha4Ya€ MOBHA nonituka. Jlo ii mpo-
ONeMaTHUKU HaJIeKUTh 1 T€, CKIJIBKH JepKaBHUX a00 0(iliiiHUX MOB BUKOPHCTOBYETHCS
Ha TEPUTOPIi OKPeMOi KpaiH! YU peTioHy'.

Yacto ofHUM 13 TOJIOBHUX 3aBaHb MOBHOI HOJITUKH BBa)KAIOTh YHUKHEHHS ab0
BUpimeHHs MoBHIX KoH(iKTiB. Hanpukman, Mosed-I. Typi (Joseph-G. Turi) mepeko-
HaHU, [0 Halilepia MeTa MOBHOTO IIPaBOBOTO PETY/IIOBAHHS — BUPIIIEHHS MOBHUX
po6JeM, 1110 BUHUKIIM BHACHIJOK MOBHHUX KOH(JIIKTIB 1 HEPIBHOIIPABHOCTI MOB, Yepe3
BCTaHOBIICHHSI CTATYCY TAKUX Ta BU3HAYCHHS c(hepH IXHBOTO BUKOpUCTaHHs. Ha tymKy
®pancoa ['pina (Frangois Grin), MOBHa MOJITHKA — 11€ TaKa CUCTEMAaTH4Ha, pallioOHaIbHA
i HayKOBO-OOI'PYHTOBaHa JiSIbHICTh, META SIKOT — 3MIHUTH MOBHE CEPEIOBHILE 3apaan
noKparieHHs 1o6po0yTy>. Bikrop BpullH BU3HAYa€ MOBHY IMONITHKY SIK CYKYIHICTh
17ICOJNIOTIYHUX MOCTYNATIB 1 MPAKTUYHUX JAii, CIPIMOBAaHUX Ha PErYJIIOBaHHS MOBHUX
BiITHOCHH Y KpaiHi a00 Ha PO3BUTOK y IIEBHOMY HalpsAMi MOBHOI cuctemH. | nozaae, mio
MOBHa TOJIITHKA «3[aTHa a00 3aKpIIUIIOBATH NpUBLiel MaHiBHOT MOBH, a00 X CIIPUATH
3HATTIO HAI[iOHAIBHUX KOH(IIIKTIB NIUISXOM IIiITPUMKH MOB HaI[ilOHAILHIX MEHIITHH»?,

Onnak KOHMITIKTH, SKi € 00’ €KTOM MOBHOT OJITHKH, MaiKe HIKOJIM HE MalOTh CyTO
MOBHOT'0 IIOXO/IXKEHHS, /1K€ IXHBOIO I'€HE3010 € CYCIIbHA, ONITHYHA, KyIbTypHa 1/a00
E€KOHOMIYHA KOH(YPOHTAIIIS TPYTI, 110 PO3MOBJISIIOTH IIEF0/IIMMU MOBOIO/MoBamu. KpicTina
Bparr Ilayncron (Christina Bratt Paulston) i Kai ['aiinemann (Kai Heidemann) ctBepmxy-
I0Tb, 110 «B JaJIEKOTEPMIHOBI NEPCIIEKTUBI MOBHA MOITHKA, HAHIMOBIPHILIIE, YCIIIIHOO
He Oyzie, SKIIO BOHA € aHTarOHICTUYHOIO COLIOKYJIBTYPHUM CHJIaM, 10 BILUTUBAIOTh Ha
MICIIEBHI KOHTEKCT», 1 10/1at0Th: «I1lo OimbIHii KOHTPOJB, TO OLIbIIE OOMEXKEHD 1 TO
IMOBIpHIlIIIe, 1[0 TaKa MOBHA MOJITHKA MPHU3BE/E 10 KOHMIIKTIB i Cymepedor»’.

Ioxeitme B. Torutedcon (James W. Tollefson) BBonuTb y METOOIIOT110 OCIIIKEHD
MOBHOI IOJIITUKH ICTOPUYHO-CTPYKTYPHUH MiAXia. MeTa iCTOpHYHO-CTPYKTYPHOTO J10-
CJIIJKEHHS MOJIATA€ Y BUSBJICHHI TUX 1ICTOPUYHUX 1 CTPYKTYPHUX YMHHUKIB, SIKi BEAYTh

! Barbour S. National Language and Official Language. Sociolinguistics / eds.: U. Ammon,

N. Dittmar, K. J. Mattheier, P. Trudgill. Berlin; New York, 2004. P. 291-294; PanuyT M. IToco6ue mo
si3pIKoBOM moautuke. Tammun, 2004,

2 Turi J.-G. Typology of language legislation. Linguistic human rights: Overcoming linguistic
discrimination / eds.: T. Skutnabb-Kangas, R. Phillipson. Berlin, 1994. P. 111-119.

3 Grin F. Language Policy Evaluation and the European Charter for Regional or Minority Lan-
guages. Basingstoke, 2003. P. 30.

4 bpuuun B. MoBHa nonituka. Ykpaincvka mosa. Enyuxionedis. Kuis, 2000. C. 357.

5 Paulston C. B., Heidemann K. Language Policies and the Education of Linguistic Minorities.
An Introduction to Language Policy: Theory and Method / ed. T. Ricento. Oxford, 2006. P. 298-302.
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JI0 MOBHUX TOJIITUK Ta CTPAaTeTiii, 110 CTBOPIOIOTH 1 30epiraloTh HEPIBHONPABHICTD.
Hacmpapai icTopuyHi YHHHUKHA MOXYTh 3HAUHO BiJIPI3HATHUCS OAMH BiJl OMHOTO, aje
JOCIiKEHHsI TOAIOHOTo THUITY 3BEpTalOTh YBary Ha HepiBHE BUKOPUCTaHHS MOBH i Ha-
BYAaHHS MOBH ISl PI3HUX TPYII, IpoOYyIOTh BiTHANTH MOXIKBI (ICTOPHYHI) MOSICHEHHS
MIPOIIECiB MOBHUX MOJNITHKH Ta TUIAaHYBaHHSI, 8 TAKOXK PO3KPUBAIOTH ICTOPUUHHUI PO3BUTOK
AKTUBHUX YYaCHHUKIB MOBHOI MOJIITUKYM Ta iXHIX 1HTEpeCiB 1 MPaKTHK, MOKa3ylOTh IXHi
HacJIiaKu. JJocniAHUIIBK] 3aBJaHHS KOHLIEHTPYIOTHCS HABKOJIO TOTO, SIK MOBHI ITOJIITHKH,
1[0 YTPUMYIOTh (200 pyHHYIOTh) TTOB’s13aHY 3 MOBOIO €PAapXif0, BiIIIOBIAIOTH ICTOPHYHIM
TpoIiiecam, MPUCTOCOBYIOThCS 0 HUX. Y MeXax Iiel Teopil MOBHA MOITHKA — OJTUH 13
MeXaHi3MiB 3100y TTs i yTpMaHHA B1aau, pOpMYBaHHS i BIATBOPEHHS HEPIBHONPABHOCTI
B CYCIJIbCTBI. [CTOPUYHO-CTPYKTYpHUI MiJXiJl 3BepPTA€ yBary i Ha Te, AK 11e0JI0Ti3ye
CycHibHa TpyIa, o 3700y1a Bliaay, CBOI0 MOBHY MOJIITHKY 1 SIK IPEACTABIISIE i — Honpu
il pernpecuBHy CyTh — IPUPOAHOI0, HEOOX1AHOIO i KOPHUCHOIO [T BCiX WICHIB CyCIiJIb-
ctBa’. [ToniOHI DOCTIPKEHHS MOXKYTh BiIOyBaTUCS SIK HA MaKpO-, TaK 1 Ha MIKpOpIBHI,
ayie HalOIUIBHIIIE IPOBOIUTH BUBYCHHS OTHOYACHO Ha 000X’

Y pi3HOMaHITHUX BUIAHHAX 3’ SBHIJIOCS YUMAJO IMyOJiKalliii, MpUCBIYCHUX A
temi. Cepenl HUX 0COOIMBO BUAUIAIOTHCS Mpalli TAKMX HAayKoBLiB, K FOpiii llleBensos,
[TaBio PobGept Marouiii, AnHa IlnimkoBa (Anna Pliskova), Mixaens Mo3zep (Michael
Moser). OnuH 3 acneKTiB, 10 3aJIUIIUBCS 11032 YBAaroko JOCTIAHUKIB, — TOMYUYEHHS J10
aHaJIi3y TOrOYaCHUX MOBHHX IIPOLIECIB HOBITHBOI TEOPETHUYHOI JIITEpaTypH, OB’ A3aHOT
31 COLIOMIHrBiCTUKOIO. MeTa ctarTi — BuKopuctoByroun niaxia Tomnedcona, npoaHa-
Ji3yBaTH €THOMOBHI MPOLIECH 3aKapIaTTs B KOHTEKCTI JAep>KaBHOI MOJITHKH B Mepiox
ABCTpO-YTopchbKoi MOHapXii.

Ha ocHoBi ABcTpo-yropcekoro kommnpomicy 1867 p. ABcrpiiicbka immepis nepe-
TBOPIOBAJIACA Ha AyalliCTUYHY MOHApXito — ABCTpo- YropiuHy. IMmepis Oyna po3aiseHa
HAa JIBl YaCTHHU — aBCTPIKCHKY i YTOPCHKY, KOJKHA 3 IKUX OZiep>KaJia MOBHUM CyBEpEHITET
I0JI0 BHYTPilHIX crpaB. Ha doni qBo€qnHOI ABCTpO-YTOPIIMHU CTOSIB iIMIIEPATOP
ABCTpii, IKMI OJHOYACHO HOCHB THTYJ YTOPCHKOTO KOPOJsS. YTOPChKE KOPOIIBCTBO
(TpancneliTaHis) OXOIUTIOBAJIO TEPEHHU 1 3aKapnarTs, a aBCTpiiicbka yacTHHA MOHApPXil
(Hucneitranis) — ['anuunny Ta BykoBuny. Ha Mexi cToniTe HaceneHHs ['anuynHu nepe-
BUIIIIIO 8§ MJTH, a Y cTosInLi Kpato — JIbBoBi — mpoxusaiio 200 tuc. ocib.

3TiIHO 3 NaHWMU NEPEeNUCiB HaceJIeHHs emoXy AyajizMy, YTOpLsAMHU 3a Halio-
HAIBHICTIO B YTOPCHKOMY KOPOJIIBCTBI GyII0 MEHIIE ITONOBHHH HACEIEHHs. IXHs yacTka
nepesuimia 50 % TUIbKHU TOMY, 110 €BPEiB HE 3aUCYBAU K OKPEMY HalllOHAJIBHICTD
13Ha4YHa YaCTHHA 3 HUX BKa3yBaJla PiJIHOI0 MOBOIO YTOPCHKY. 3a UUCENBHICTIO MICIS py-
MYHIB, HIMIIiB, CJIOBaKiB, XOpBaTiB 1 cep0iB WIILIK YKpaiHIIi (pPyCHHH, KapHaTChKi pyCHHH
abo pyTeHHM), siki cTaHoBWIH 2,5 % Bij 3araabHOI KUIBKOCTI HaceJIeHHs KOPOJIiBCTBA.
BoHu KOMITaKTHO MTPOXKUBAJIM B KOMITaTax, pO3TalIOBaHUX Y30BXK MiBHIYHO-CX1AHOTO
KOpAOHY YropiiuH# 3 ['annynHoio: 3eMIUIEHChKOMY, YKaHCbkoMy, bepesbkomy, Yro-
yaHcbkoMy Ta Mapamopocbkomy. Y cepenuni X VIII ct. yactTuny ykpaiHLiB-pyCHHIB 13
LIUX KOMITaTiB MepecesieHo Ha Teputopito banar i bauku (cyyacHuit aBTOHOMHMI Kpaii
BoeBonuna B Cep0ii).

¢ Tollefson J. W. Historical-Structural Analysis. Research Methods in Language Policy and Plan-
ning: a Practical Guide / eds.: F. M. Hult, D. C. Johnson. Malden (MA), 2015. P. 140-142.
7 Ibid. P. 144.
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Tabruys 1
CxJiaj HacesleHHSI YTopchbKOro kopoJiBera (kpiM Xopsarii-CiiaBoHi)
3a pignoro mosoro (1880-1910)3

1880 1890 1900 1910
ocio % |ocib % |ocib % |ocib %
Vropcbka 6165455 |44,8|7356874 (48,6 (8651520 [51,4|9944627 |54,4
Himempka | 1799232 [13,1 1988589 [13,1[1999060 |11,9(1903357 |10,4
CroBambka | 1790485 |13 |1896 641 |12,5|2002 165 |11,9|1946 357 (10,7
Pymyncbka |2 323794 16,9 (2589066 |17,1|2 798559 |16,6(2948 186 |16,1

Pigna moBa

Pychka 342354 2,5 (379782 |25 |424774 |25 (464270 |25
Xopsarceka, | (13304 |45 (678747 |45 |629169 |37 656324  |3.6
cepOChKa

[rma 714889 |52 243795 |16 [333008 |2 [401412 |23
Bcboro 13 749 603 | 100 |15 133 494 {100 |16 838 255|100 |18 264 533 [ 100

YV nepion MmoHapxii 3 490 HaceJIeHUX IMYHKTIB PETiOHY, 110 3r0JI0M CTaJIH B1IOMI SIK
3akapnarTs, ycboro 3 Maiu craryc micra (Yxropona, MykaueBo Ta beperose), perira x
Oynu cenamu. Y 1870-X pokax Ha YHCENbHICTh HACEJICHHSA Kpal0 HETaTUBHO BILTUBAIIN
emigemii (xomnepa, nudrepis), a HO3UTUBHO — MPOKIaAeHHs 3ami3HuLi. CrionydeHHs 31
cyciauporo anumuuHoro crano goctynaum 1884 p.°.

Y 3MiHi YHCETBHOCTI Ta €THIYHOTO CKJIa/ly HACEeJIeHHS AeP>KaBH MEBHY POJIb 3irpaiiu
it emirparitiai xguni'’. HaiftGinbmn moty:xHoo 3 Yropumau Oyina Ha Mexi XIX-XX cT.
Mix 1890 p. 1 1900 p. 15,5 % ycix, XT0 emirpyBas 3 €BpoIu, CTaHOBHJIM BUX1/1II came
3 MoHapxii, a mix 1901 p. ta 1910 p. mudpa nocsirma 23,8 %. 3a UM MOKa3HUKOM
ABCTpo-Yropcbka MOHapXisd BUHIILIA Ha MEpIle Miclle cepell €BPOoINeichbKuX KpaiH. 3
Yropmuau o CIIIA toni emirpysano npubmuzHo 1,2 MiH 0ci0, IepeBakHO BUXIJIII
came 3 TiBHIYHO-CX1IHUX PEriOHIB KpaiHU. YTOpIIi cepell HUX CTAHOBUIIM MEHIITY YacTKY.
3a eTHIYHUM CKJIaJIOM eMirpailis Oysa HaiO1Ib1I MOIIUPEHOIO Cepesl CIOBAKIB, HIMIIIB 1
pycuniB-ykpaiuiis'!. ¥ mepiox 3 1880 p. mo 1914 p. 3i cyyacHoi Teputopii 3akapnarts

8 Jlxepeno: Romsics 1. Magyarorszag torténete a XX. szdzadban. Budapest, 2010. P. 49; Central
Statistical Office of Hungary. URL: https://library.hungaricana.hu/hu/collection/kozponti_statiszti-
kai_hivatal nepszamlalasi_digitalis_adattar/ (gata 3sepaenns: 20.12.2021).

° Bajor T., Prihodko B. Karpatalja vasiti és kozati kozlekedésének fejlédése. Tudomdnyos Koz-
lemények. 2014. Vol. 30. P. 69-70.

10 Katus L. A modern Magyarorszag sziiletése. Magyarorszag torténete 1711-1914. Pécs, 2009.
P. 389.

I 3akapnarts B eTHomoniTHaHOMY BuMipi / pen.: FO. Jleseneup ta in. Kuis, 2008. C. 166—168;
Acs Z. Nemzetiségek a torténelmi Magyarorszagon. Budapest, 1984. P. 304; Puskas J. Kivandorlo
magyarok az Egyesiilt Allamokban, 1880—1940. Budapest, 1982.
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10 AMepuKH BHiXano Omu3pko 225 tuc. oci6'?. TyT BCIOIHU COCTEPIranocs 3MEHIIICHHS
YHCEBHOCTI HACETICHHS, 1 TUTBKH TPH MIiCTa MOKA3aJId 3pOCTaHHS >,

Tabruys 2

Erniunnii ckaaa icropuanoro 3akapmarrs (1880-1910)'

Pigna moBa 1880 1910
ocib % ocib %

Pycbka 244 742 59,8 330 010 54,5
Yropcbka 105 343 25,7 185433 30,6
Himenpka 31745 7,8 64 257 10,6
PymyHCcBKa 16 713 4,1 11 668 1,9
CrnoBanbka 8611 2,1 6 346 1
Inma 1817 0,5 8228 0,4
Bce nacemenns | 408 971 100 605 942 100

B VYropiuHi yropcbKy MOBY BBOAMIIN B OilliliHE AUTOBOJCTBO OCTYIIOBO, IOYH-
Hatouu 3 1790 p., 3akoHaMH, K1 peryatoBaiu oKpeMi cepu CyCHiIbHOTO KHUTTS, OCBITH
toi1o. KoxHuit HOBUI KpoK Hapa)kaBcs Ha CJIa0Iili YK MOTYXKHII1 IPOTECTH cepes Mpe-
CTaBHUKIB Pi3HUX HAIIOHATBHOCTEH. 3anpoBa/KEHHSI 3aKOHIB 1 0€3110CepeTHE BBEICHHS
YTOPCHKOT SIK AeP>KaBHOI MOBH CIIOBUIbHIOBAJIA HEIOCTATHS KUIbKICTh YUUTENIB, 8 TAKOXK
BIZICYTHICTB BIAMOBIHOT METOJUKH JJISI BUKJIAJIaHHSI YTOPCHKOI MOBH SIK HEPIiJIHOI.
Yropcbka crana oiliiftHO0 1ep>KaBHOIO MOBOIO NTApIaMEHTY, yCTaHOB, aAMiHICTpallii,
CYZIOYHHCTBA Ta OCBITH BHACTIOK HAOYTTs YMHHOCTI 3aKkoHy Ne 1T Big 1844 p.".

HacTynuuii BaxxnuBuii Kpok — yxBajeHHs B 1868 p. 3akony Ne XLIV «IIpo piBHo-
MIPaBHICTh HALlIOHAJILHOCTEI», 3T1IHO 3 IKUM MOBOIO IIapJIaMEHTY Ta TOJIOBHUX YCTaHOB
CTaBaJla yropchKa, OJHaK 3aKOHHM TaKoX Tpeba Oyso BUAaBaTH i MOBaMHU 1HIIMX HAIiO-
HaibHOCTEH (§ 1). ¥ micTax 1 cenax MOBOIO JioBoAcTBa Oyina HalOLIbLI MOMIKMpPEHa
(micueBa) (§ 21). 3axoH HaaBaB HEOOMEKEHE IPABO KOPUCTYBATUCS PITHOIO y MiCLEBUX
opraHax BJaJiy, CyA0O4MHCTBI, 0cBiTi, Llepksi (§ 23). Xoua B OCHOBI 3aKOHY JiexKaa 111e0-
JIOTisl €TUHOT YTOPCHKOT MOTITHYHOT HAIIiT Ta €JMHOT JIep>KaBHOT MOBH — YTOPCHKOI 6, BiH
OyB J1i0epaabHUM 1100 HaJaHHS TPOMaAsHaM PiBHHUX IIpaB, HE3aJEXKHO BiJl €THIYHOT
HaJIe)KHOCTI!.

12 Marouiii I1.-P. Hapon HuBbIIKbL. tocTpoBaHa icTopist kapraropycunoB. Ykropox, 2007. C. 61.

13 Bagdi R. Bereg és Ung varmegye migraciotorténeti dsszehasonlitasa 1899-1913 kozott.
Asszimildcid és migrdcié Eszakkelet-Magyarorszdgon és a Partiumban 17151992/ eds.: G. Demeter,
R. Bagdi. Debrecen, 2009. P. 61-70.

14 Cknageno nHa ocHoBi Bumanus: Kocsis K., Kocsis-Hodosi E. Ethnic Georgarhy of the Hungarian
Minorities in the Carpathian Basin. Budapest, 1998.

15 Bindorffer Gy. Nemzetiségi politika Magyarorszagon Szent Istvan koratol a rendszervaltozasig. 4
Jjovevényektol az dallamalkoto tényezdkig. A nemzetiségi kozosségek muiltja és jelene Magyarorszdgon |
eds.: T. Gyulavari, E. Kallai. Budapest, 2010. P. 14—15; Nador O. Nyelvpolitika. A magyar nyelv politikai
statusvaltozéasai és oktatasa a kezdetektol napjainkig. Budapest, 2002. P. 67.

16 Romsics I. Térténelem, torténetiras, hagyomany. Budapest, 2008. P. 207.

17 3akapmartst B eTHononitTiyHOMy BuMipi... C. 152—153; Nador O. Nyelvpolitika... P. 77.
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3axon Ne XLIV 1868 p. 6yB 0CHOBOIO Jiep>kaBHOT MOBHOT MOJIITHKH ax 10 1919 p.
Aute, Ha Kab, OUIBIIICTH HOTO TONOKEHD HE BUKOHYBAIUCH'®. JlepikaBHI CTPYKTYpH
3QJIMINAIH BIJIHOCHO BY3bKi MOKJIIMBOCTI BHKOPUCTAHHS MOB MCHIIIUH'®,

Cdepy ocitu noxsinkanuii 0yB perymtoBatu 3akoH Ne XXX VIII, npuitHATTS sIKOTO
B 1868 p. 10B’A3aHe 3 MiHICTPOM Y cIIpaBax pesirii Ta ocit Moxedom Etemenm (Jozsef
E6tvos). VY § 58 ctBepmkeHo: « Vel yuHi MatoTh OTPUMYBATH OCBITY PiIHOIO MOBOIO, SIKILIO
TaKa MOBa € OJIHIE€I0 3 MOLUIMPEHUX Y HACEICHOMY ITYHKTI...». 3aKOH TaKOX nepeadadan
MPaBo 3aCHYBaHH: U yTpUMaHHS KoH(peciitHux mkia. Pa3om i3 num 3aBnsku iiomy Bif-
KpuJ1acs MOXKIIUBICTb p030YyIOBH CUCTEMH JepKaBHUX HAPOAHUX LIKLI.

V ueit nepiof yropcbka MoBa 111e He OyJia 000B’I3KOBUM IMPEIMETOM Y TOYaTKOBHX
mkomax®. Oxnak yxe 3akoH Ne XVIII Bix 1879 p. 3po6uB 060B’SI3KOBUM BUKJIaTaHHS
YTOPCBKOi IK OKPEMOTO MIPEeMETa B YCIX HAPOJHHX LIKOJIaX YTOPIIUHY Ta Iepe10adus,
[0 Y4HI IIOBHHHI BOJIOAITH HEIO Ha PiBHI, JOCTAaTHHOMY JUIS CIIIKYBaHHs>' . Y 3aKo0Hi, 30-
Kpema, Huutocs: «SIKio i B3a€EMHOT KOMYHiKallii 1 po3yMiHHS MiX yciMa rpoMaisHaMH
JepxaBy Tpeba 00paTH OIHY 3 MOB, IOLITMPEHUX HA TEPUTOPIT KpaiHH, TO 1Ie MOXKe OyTH
TLTBKH MOBA JICpKaBH, OLIBIIOCTI — yropcbkay?2. MinicTp kyabtypu Arocton Tpedopt
(Agoston Trefort) Bin3Ha4YMB, 10 IepkaBa HE MAE HA METI «MT030aBUTH HAI[IOHAJIEHOCTI
MO>JIMBOCTI BUKOPHUCTOBYBATH BJIACHY MOBY UM OOMEXYBaTH iX y LIbOMY», ajie B iHTe-
pecax caMUX MEHIIUH 3aCBOIOBATU JICPKABHY .

Cepen CBATKOBUX 3aX0/1iB Ta ypourctoctel 3 Haroau 1000-piuus 3acHyBaHHs ep-
*aBH (1896) Oyio 3amoyaTkoBaHO U T. 3B. LIKUIBbHY akLito «MiJeHiym», y Mexax KOl
CTBOPEHO BEJIMKY KUIBKICTh A€P>KaBHUX LKL 3 YTOPCHKOIO MOBOIO HaBYaHHS. 30KpeMa,
Ha MOBHHX KOPJIOHAX, IIIO 3 HAallIOHAJILHOTO MOIVISIY BBaXKaJIUCs «HEOE3NeUHUMMY. Y
POKH CBSTKYBaHHS IOMIMPEHUM CTaJI0 MEPEKOHAHHS, 110 po30ya0Ba yrOpCbKOMOBHUX
LKL — e Hae(EeKTUBHIINN crIoci0 CITyKiHHS 11eIM YropchKoi Halii 1 1ep>KaBH, 110
Bce O1JIbIIIE aCOLIIOBATIMCS 3 aCUMUIALIMHUMHE NIParHeHHIMU.

YV 1907-1908 pp. OyB yxBaJieHH!I MAKET OCBITHIX 3aKOHIB, HA3BaHUH IMEHEM TO-
ro4acHOro MiHicTpa y crpaBax penirii Ta ocBitu Anbbepra Anoni (Albert Apponyi)
«Lex Apponyi» («Jlekc Anoni»). Haitbinbmi quckycii cipuunaus 3akoH Ne XX VII mpo
MPaBOBUH CTaTyC HEAEP KABHUX MOYATKOBHUX ILIKIJ, SKUK 00’€HAB JOMIHAHTHY POJIb
JIepKaBH 13 BIUIMBOM 13ac00aMU Iep>KaBHOTO KOHTPOJIO. 3 €THIYHO HEYTOPChKUX perio-
HIB HaiiMeHIIe npobieM Oyno caMe Ha PyCHHCBKHUX TEPUTOPIsX, /€, 32 TOrOYaCHUMHU
MOB1IOMJICHHSIMH, 3aBISKH BUCOKUM PE3YIbTaTaM «y BUBUEHHI yTOPCHKOT MOBI JiTeH
YCIIIIHO MepeBenu 3 KOHPeCIHHUX KL 10 OE3KOIITOBHUX JEPKABHUX HAPOTHUX,

[Monpu acuMIALIHHUI TONITUYHUI TUCK 1 MOBHY O0pOTHOY, 1110 po3Aissiia iHTei-
reHuito, Ha Mexi XIX—XX cT. cepef1 yKpaiHLiB-pyCHHIB 3MiHa MOBH He OyJia MOLIHPEHOO.

18 3aKapmaTTs B €THOMOMITHUHOMY BEMIpi... C. 150-154; Acs Z. Nemzetiségek a torténelmi
Magyarorszagon... P. 271-273; Nador O. Nyelvpolitika... P. 78; IlnimkoBa A. PycuHbCKbIH SI3bIK Ha
Crnosenscky (Kopotksrii Hapuc ictopii 1 cygacroctn). [Ipsimis, 2008. C. 34.

1 Bindorffer Gy. Nemzetiségi politika Magyarorszagon... P. 19; Gyurgyak J. Ezz¢ lett magyar hazatok.
A magyar nemzeteszme és nacionalizmus torténete. Budapest, 2007. P. 78.

20 3akapnarTs B €THOMOMITHYHOMY BuMipi... C. 154.

2l Maracz L. Multilingualism in the Transleithanian part of the Austro-Hungarian Empire
(1867—-1918): Policy and practice. Jezikoslovije. 2012. No 2. P. 284.

22 TIut. 3a: Nador O. Nyelvpolitika... P. 78.

# Ibid. P. 78-79.

24 Dolmanyos 1. A Lex Apponyi. Szdzadok. 1968. Ne 1-2. P. 527.
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Heo06xiHa mornepe/iHs yMOBa 3MiHH MOBH — BCE O1JIBIII PO3MOBCIOKEHA IBOMOBHICTH?,
A 3 IaHUX YOTUPHOX MEPENUCIB HACEJEHHs, IPOBEACHUX Y Ty 100y, BUIBIAETHC, 110
B YropIIuHi cepell YKpaiHI[iB-pyCHUHIB YacTKa THX, SIKi BOJIOJUIN JEPKABHOI MOBOIO,
3pocia3s 5,5 %y 1880 p. no 14 %y 1910 p. OqHak B aHAII30BaHUX YOTUPHOX KOMiTaTax
3HAHHS YTOPCHKOI cepe]] CJIOB’ SHCHKOTO HACEIEeHHS MOIIMPIOBAIOCS TOBUIBHO.

30epeskeHHIO PiTHOT MOBH cepel YKpaiHIiB-pyCHHIB, IXHbOMY CPOTUBY aCUMUTALIL
CHIpusUIo i Te, o OlIblIa YacTHHA OIPYKyBaacsa B Mexax cBoei koH(pecii — obupanu
napy 3-IOMDXK IPeKO-KaToJIMKiB. YacTka MOBHO 3MillIaHUX HUTIO0IB Oysa HE3HAYHOIO.
Hanpuknan, y 1900 p. Tinbku 3,2 % *KiHOK-pYTEHOK 1 2,3 % 400BiKiB-pyTEHIB 00paiu
iHmoMoBHy mapy. 3a 10 pokiB 11eit moka3Huk 3MeHImuBcs — 110 1,6 %1 1,2 % Bixmnosigao®.

Oco0OnauBICTIO TPEKO-KATOIUIU3MY, HAUIIOMIMPEHIIOTro BipocnoBiganHs, Oyna
LIEPKOBHOCIIOB  THChKA JIITYpriiiHa MOBa, a B 10Oy Ti CBALICHHUKH Ha TEPUTOPISAX MOOTU3Y
ripchbKoi MICIIEBOCTI CIUIKYBAJIUCS MiCLIEBOIO CJIOB’STHCBHKOIO, 1 caMi TeX MOXOAWIH 3
1poro cepegonuia. Oxnax omxye 10 Benukoi CepenHboayHalicbkoi HH30BUHH KapTHHA
3miHtoBasnacs. Hanpuknan, nekan [{emerep Kepekemn (Demeter Kerekes) i3 m. Toitnymo-
pOr «He TOBOPHUB JOOPE MO-PYChKH (SIK OUTBLIICTD anb(enbAChKUX IPEeKO-KaTONUIBKUX
CBSIICHHUKIB), Oa OiNble, MUIIABCs THUM, 110 Ha3UBaB ceOe yropuem, HaTOMICTh OyB
BiJIIAHUM NPUXUIIBHUKOM BUKOPUCTAHHS B PEIIriiHUX 00paaX HEPKOBHOCIOB’ THCHKOT
MOBH, HacamIiepe]| yepes ii moeTHIHiCTh»? .

Bzaemo3anexHicTh MK peJTiriiHOIO Ta eTHIYHO0 HaslexkHicTro Ha Mexi X VIII-XIX cT.
y KapraTChKOMY PErioHi MO)KHA BB)KATH 3arajibHOMOIIMPeHot0. [Tops i3 npaBociaBHUMH
cepOaMu i pUMO-KaTONUIBKUMH XOPBaTaMU I'PEKO-KaTOIUIIbKI YKPaiHIIi-PyCHHU TEX Halle-
KaJTH 10 TOT KaTeropii, y sKiil BIpOCIOBIIaHHs Ta PiJiHa MOBa MaiiKe IIOBHICTIO 36iranucs.
3rigHo 3 nepenucoM MyKauiBCbKOI IPeKO-KaTONUIBKOI enapxii Big 1806 p., pycbky MOBY
Ha3BaJio piaHo0 B bepesnkomy komitari 97 % BipsH, B YkaHCbKoMY — 95 %, a B YrouaH-
cekomy — 91 %%. Ha yac nmeperucy 1910 p. coctepiraersest «(popMyBaHHS» YTOPCHKUX
IPEKO-KATOJNUKIB TOPA[ 31 CTAarHali€l0 Yd 3MEHIIEHHAM BipHUX HaWOUIBII MOIIUpPEHOT
cepell yrOpChbKOro HaceleHHs periony pedopmarcekoi koudecii’'. Tak, Ha 3akapmarti
CIIOCTEPIraeMo MPOTHJIEKHY TEHJCHIIIO JI0 TO1, sika Oy;ia B [anuuuHi, e 3 NOIHUPEHHIM
yKpaiHChKoi i1ei BinOyBanocs HallioHajbHe IpoOymkeHHs, a [ pexo-Katonuupka Llepksa
crasa Juisl yKpaiHChKOI Hallil, 110 (opMyBaacs, Hal[iOHATBHOIO® .

Y 1900/1901 =. p. yropui, mo cranosuiu 51,4 % nacenenus kpainu, maiau 61,38 %
BiJl 3araJIbHOT KUTBKOCTI IIIK1JT, @ TIPEJICTABHUKY 1HIIMX HalllOHATBHOCTEH — perty 38,62 %.
Mix 1880 p. 11913 p. KiTBKICTb MOYaTKOBUX LIK1JI 3 yTOPCHKOIO MOBOIO HABYaHHS 3pOCIia
MaliKe BJIBO€, y TaKiil camiil MpoIopIlii 3SMEHITMIIACS KUTbKICTh HAaBYAJLHUX 3aKJIAJIIB 3
iHmmME MoBamu. HallIBHIIIe 3MEHIITYBAIOCS YUCIIO PYCHKUX 1 CIIOBAIBKUAX2,

%5 Gal S. Language shift: Social determinants of linguistic change in bilingual Austria. San Fran-
cisco, 1979; Gal S. Mi a nyelvcsere és hogyan torténik? Regio. 1991. Ne 1. P. 66-76.

26 Bezeczky G. Ami a Monarchiabdl rank esett. URL: http://seas3.elte.hu/nadasdy70/bezeczky.
html (nara 3Bepuenns: 20.12.2021).

27 Mészaros Karoly onéletrajza / ed. Cs. Csorba. Debrecen, 1974. P. 21.

% Bezeczky G. Ami a Monarchiabdl rank esett... P. 9—10.

» Tbid. P. 10.

30 Keményfi R. Térbeli mozgaspalyak, migracios vallasi jelenségek geografiai vizsgalata. Tradi-
cionalis migracio és kereskedelem az Alféldon / ed. L. F. Novak. Nagykoros, 2008. P. 584-585.

! Himka J.-P. Religion and Nationality in Western Ukraine. Montreal, 1999. P. 6.

32 Maracz L. Multilingualism... P. 269-298.
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Ha mexi XIX—XX ct. B YropuuHi He 0yino cepelHiX Ta BULIMX HaBYaJIbHUX 3a-
KJIa/1iB 13 pyChKOIO MOBOIO BUKJIaIaHH:. PycbhKka MOJIO/Ib, TOTPAIUBIIH B yTOPCHKOMOBHY
OCBITHIO CUCTEMY, ilIIa IIJISIXOM MOBHO{ Ta KyJbTypHOI acumiauii. ¥ 1895/1896 u. p.
Ha TepUTOpil YTopIIMHYU PyCbKY MOBY BUKJIAIaJll Y TPHOX CEPEIHIX OCBITHIX 3aKiIagax:
MykadiBcbKiil nepskaBHii riMHasii, [IpsAimiBcbkii Ta YKTropoAchbKiii KOPONiBCHKHX TO-
JIOBHUX T1MHA31sX MO 8 Ta 2 TOAMHU B TUXAEHB. YKTOPOACHKHI T'PEKO-KaTOIUIIBKHIA
HaBYaJIbHUIN 3aKJ1a]l, SKUU rOTYBaB JIsKiB (KaHTOpiB), 13 1883 p. cTaB yropcbKOMOBHHM.

Ha mexi cTonite y kpaini ¢yHkuiroBaino 182 yropebki cepenni mkonu (92 %) ta
16 i3 HapyaHHAM MoBamu MeHIIHH (8 %). Mix 1872 p. 1 1910 p. yactka TuX, XT0O XO-
JIUTH 70 IITKOJIH, 3-TIOMDXK JITeH IMKUTBHOTO BiKy 3pocia Bif 75 10 90 %, ogHak i3 HUX
Ha 1905 p. ycworo 43 % 3akinuuiny y 12-piyHoMy Billi nepiii micTh kiacis. Y 1890 p.
44,5 % Bin 3araabHOI KUTBKOCTI HACEICHHSI KPaiHU BMIJIM YU TATH-TIMCATH, 3-ITOMIK HIX
53,6 % cranoBuIM yropii, a pycuHu — Bcboro 9,7 %. Ha 1910 p. Tpu uBepTi pycuHiB
yce mie Oynu HenucbMeHHUMU. Y 1900/1901 H. p. cepen cTyA€HTIB BUIIUX HABYAJIbHUX
3aknaaiB yeboro 0,53 % Oyiu pycHHaMu 3a HalliOHATBHICTIO®,

YV 1881 p. B1aga ckacyBajia 000B’SI3KOBUI iCIIUT 13 PyCbKOI MOBH y BHITYCKHHX
Knacax, a B 1889 p. — 000B’s13k0Be HaBYaHHsI PYyCbKOIO B KOH(eciiHuX mkonax. 1898 p.
YPAI JINCTOM peKoMeHyBaB MyKauiBChKii TPEKO-KaTOMHUIIbKIH enapxii nepeiTu 3 Ku-
puIMLi Ha JaTWHCHKUH andait. OnHak i1 KepiBHUUTBO BiAMOBHIIOCS i€ POOUTH, TIO-
KJIMKAIOUMCh Ha AaBHI cTomiTHi Tpaauiii. [lompu e, ke 1890 p. BoHO 3MmymieHe Oyio
BUJIATH IPEKO-KaTOIMLBKUI PyChKUH IICAITUP JAaTUHCHKUMHU JIiITEpaMH, OCKUTBKY 3HAYHA
YacTHHA PYCHHIB, 1110 HAaBYajacs y LIKOJIAX TIIbKHU MMO-YIOPChKHU, HE 3Hajda KUPHIIUL.

MeHIHY o-pi3HOMY IPpoOyBaji MPOTECTyBaTH NPoTH acuMissuii. HaiicnaOrie
3axXUIIaJId CBOI IHTEpEeCH B 1ieil mepio] came yKpaiHLi-pyCHHHM, X04a 1HOAI cydacHa
ictopiorpadis HazuBae Ipyry NonoBuHYy XIX CT. pyChKUM «IIPOOYIKEHHIMY, «HAII0-
HAJIBHUAM BIJPOIKEHHSIMY, TIEPI0JIOM «PO30yI0BH Hailiin>*,

Xo4a B ripchKiif MiCLIEBOCT1 KapHaTChbKOTO PETiIOHY YKpaiHII-PyCHHHU CTaHOBHIU
€THIYHY i MOBHY OLIBIIICTb, OJJHAK Y APYTii monoBuHi XIX CT. BOHU 111 HE MaJIi €TUHOT
miteparypHaoi MoBH*. «Hapom» roBOpUB MiCIIEBOIO FOBIPKOIO, a iHTeireHIIis Oyaa po3Ii-
JIeHa Ha TPU MOBHI Tab0OpH — GOPOJIHCS POCIfChKa, YKpaiHChKa 1 «TOHKa»™, «ciaabkan®’,
«HEJIOCTATHBO PO3BUHEHA»® pychKa cBigomocti. Haliroctpimma 60poThba TprBaia Mix
MIPOYKPATHCHKUM 1 IPOPOCIIICHbKUM HalpsiMaMu, a TPEeTiH, o «baxkae aaji po3BUBaTH
MiCIIeBy HAPOIHY MOBY i JTiTeparypy, CTAHOBUTH MEHIIIICTH» .

3 Jus.: Berecz A. The politics of early language teaching: Hungarian in the primary schools of
the late Dual Monarchy. Budapest, 2014.

3 Magocsi P. R. A Borderland of Borders: The Search for a Literary Language in Carpathian Rus’.
The Palgrave handbook of Slavic languages, identities and borders / eds.: T. Kamusella, M. Nomachi,
C. Gibson. Houndmills, Basingstoke, 2016. P. 109—111.

3 Moser M. A New-Old Language In-between Nations and States. The Palgrave handbook of
Slavic languages, identities and borders | eds.: T. Kamusella, M. Nomachi, C. Gibson. Houndmills,
Basingstoke, 2016. P. 135.

3 Kerecsényi D. Bonkald Sandor: A karpataljai rutén irodalom és miivel6dés. Szazadok. 1936.
No 1-3. P. 467.

7 Dolmanyos I. A Lex Apponyi... P. 525.

3 Spira Gy. Mészaros Karoly onéletrajza elbtt. Szdzadok. 1977. Ne 1. P. 590.

% Bonkalo S. A karpataljai rutén irodalom és miivelddés. Pécs, 1935. P. 62.
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Micuese HaceneHHs perioHy B 1849 p. 6e3mocepeHbo Mo3HaHOMHIIOCS 3 HAPCHKOI0
POCIHCHKOIO apMi€r0, 110 HeaOUSK BIUTMHYIIO HA PyChKY iHTemireniioo*’. CaMe 3 bOro 4acy
(iKCyeThCs MOUIMPEHHS Y KOJ1 MiBHIYHO-CX1THMX YTOPCHKUX PYCHHIB BEIMKOPYCHKOTO
Hanpsmy*!. «Bigkomnu B 1849 poiii MOCKOBChKA 30p0st CTYITHJIA HA TEPUTOPI0 YTOPIIUHH,
[yKkpaiHIsIM-pyCHHaM | HACTIJIbKM 3aiMIOHYBaJia IXHs CHJIa, IO MaHU He OauMIId 1HILIOTOo
PYCBKOTO CBITY, KpiM MOCKOBIIMHY. BOHHM 10oYasny nucaté Ha BEJIMKOPYCHKHIA JiaJl, HaMa-
rajics KOpUCTYBATUCA YY>KOI0, 0e3 Hac po3po0IeHOI0 AaIeKOI0 MOBOIO 1 OBHICTIO 3a0yiu
JIOTPUMYBATHCS TABHBOTO TPUKIIAY HAIIUX HPEAKiB»*, — miucaB ABrycTuH BomomiuH.

[Mpoykpainchbka opieHTarist Ha oyaTKky XX CT. IIe HEe Majla CUJIbHUX MO3UIlIN
Ha TepuTopii cyyacHoro 3akapmarts. Lle 30BciM He TUBHO, SKILO OpaTH A0 yBaru, 1o
Hanpukinii XIX — Ha mouyatky XX CT. yKpaiHChKa 1I€HTHUHICTh HaBiTh y ['anuuui i
BykoBuHI Masia KOHKYPEHTiB®. V 3akapnarcbKoMy Kpai pyCHHCbKa CaMOiJCHTHYHICTh
TpHMaJia MO3HMIIi1 JOBIIIE, HiX 110 To# 0ik Kaprar*. Ate MU HisIK HE MOKEMO MTOTOIUTH-
sl 3 IOCHiTHUKaMH, SIKi BBaXKarOTh, 110 YKpaiHChKa 1IGHTHYHICTH 1 MOBHA Opi€HTaLlis
3’BUJIMCS B PETioH1 TUIbKY Ticis Jpyroi cBiToBo1 BifHU. [IpUXUIBHUKN YKPATHCHKOTO
CaMOBM3HAYEHHS 3BEpHYIIM yBary Ha CJOB’SH 13 MiBJeHHOI cTopoHHu Kapnarchbkux rip
yxe B Kinii XIX cr.*. JIbBiBcbke ToBapuctBo iM. IlleBueHKa HAMAraaoCs 3alyddTH
3aKapHaTChKUX JOCITIIHUKIB IO CHIJIBLHOT pOOOTH, TOMY aKTMBHO KOHTaKTyBajo 3 ['ia-
JnopoM CTPUIICHKUM Ta IHIIMMHU IPOMaJICEKUMU JisiuaMu. CaMe 3 HUMU 3’ SBJISIETHCS Ha
3akapnarTi yKpaiHCbKa iJiesl Ta MpoyKpalHCbKa Opi€HTaLlisl.

[TpUXUIBHUKN PYCHUHCHKOTO HANPsAMY BBa)KalIM PYCHUHIB CAMOCTIHHUM HapoOIOM,
a IXHI0O MOBY (MiCILIEBi CJIOB’SIHCBKi J1iaJIEKTH) OKPEMOIO BiJl CYCIHIX CJIOB’SHCHKHX
(YxpaiHCBKOi, CITOBAIbKOT, TOJIBCHKOT). PycHHOMD 11 OXOAMITHN TEPEOBCIiM 13 KoJa JyX0-
BeHCTBAa MyKauiBChKOi MpeKo-KaTOMUIbKOT enapxil. Ixuboro MeToro 6yino hopmysanns it
koAU QiKallis BIaCHOI JiTepaTypHOi MOBH, L0 I'PyHTyBasiacsi O Ha MiCIEBHUX JiaJleKTax
1 LIEPKOBHOCIIOB’ IHCHKii MOBI. JI0 pyCHHCBKOTO MYy»XHKa HEOOX1IHO 3BEPTATUCS «HOTO
MY>KHYO0I0 MOBOIO)» — BBa)KaB O/IMH 13 TEOPETHKIB pycHHOPUIBCTBA. «OCKIJIBKY HA 0CO-
OIMBOCTSX LIi€T CETSTHCHKOT MOBU C(QOPMYBABCS CAMOCTIHHUI THIT TYHTapOpyTeHILS, AKUN
JTAJIEKUH BiJl YKpaTHIIS, aJie 11e JATBIIUN BiJ] MOCKaJIsl, HaM He Tpeba poOUTH HIYOTO 1HIIIO-
IO, HXK Ha OCHOBI1 3aKOHI1B, Y35THX 3 i€ HAPOAHOT MOBH, 3aCHYBaTH OCOOJIMBY YTOPCHKY
PYCHUHCBKY CENsHCbKY MOBY. Jly)ke npupogHum Oyne i Te, mo K BOHA BiAPI3HAETHCA

40 3akapnartsa B eTHonosiTHYHOMY BuMipi... C. 122-150; Mozep M. Yu Hamarascs Onekcanap
JlyXHOBIY CTBOPUTH PYCHHCBKY JIiTepatypHy MoBy? Vipaina modepua. 2008. Ne 13. C. 222-235; Moser M.
Did Aleksandr Dukhnovych strive to create a Rusyn literary language?’ Does a Fourth Rus’ Exist?
Concerning Cultural Identity in the Carpathian Region / eds.: P. Best, S. Stepien. Przemysl; Higganum,
2009. P. 63-80.

4 TInimkoBa A. PycrHbCKbIH 51361k Ha CrioBeHbCKY... C. 20.

42 BosnowmuH A. O nucbMenHoM sizuirh Iinkapnarcekux pycutos. Ykropon, 1921. C. 38.

# Exenpurk C. Uctopust Ykpaunsl. CTaHoBIeHHe coBpeMeHHO# Hauuu. Kues, 2010. C. 94-95;
Marouiii I1. P. Ictopist Yxpainu. Kuis, 2007. C. 377; Haropna J1. PerionanbHa iieHTHUIHICTD: YKpATHCHKHUIA
koHTekcT. Kuis, 2008. C. 154—155; I'pymescokuii M. Ictopis Ykpaitu-Pycu. Hero I710p|<, 1954. T. 1.

4 TleBenboB 0. YkpaiHchka MOBa B nepiiiii monoBuHi asagustoro cromirrst (1900-1941). Crax i
craryc. Kuig, 1987. C. 51; Uyuxa I1. [lutanus niteparyproi MoBu B Kapnarcekiit Yipaini. Vxpaircora
Mosa Ha 3axapnammi y munynomy i cboeooni / pen. b. Ianac. Yxropon, 1993. C. 30-38.

4 Tus.: JIparomanoB M. TamuipKo-pycbke mucbMeHCTBO. JIbBiB, 1876; 3akapnarts B €THOIOIMI-
tuaHOMY BuMipi... C. 158; Mumanuy O. [lonitnase pycHHCTBO: icTOpis 1 cydacHicTb. [nelini mrepena
3aKapraTchbKoro perioHajbHoro cenaparumy. Kuis, 1999.
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BiJl 1HIIMX MOB Yy 3MiCTi, Xail IKOMOTa JaJbLINM BiJl yKpaiHCBKOI Ta MOCKOBCBKOT Oyrie
i mpaBomnuc i€l MoBu»*°, Xoua B 11e# Mepio YMMAIIO CIIOB’STHCHKHX HapoiB €Bporu
1 ABCTpO-YropcbKkoi MOHapXii mpairoBajio HaJl KoAu(iKaIi€o BIacCHOTO JialeKTy, Ha
pycuHiB YTOPIIUHY I1i TPUKIIH HE Mad BU3HAYATbHOTO BILTHBY* .

Ha gymky TomimHboi yropcbkoi Biajau, MOBa YKpaiHLIB-pyCHHIB 3akaprarTs,
sK 1 (Mano)pycbka (ykpaiHCbKa), BIIpi3HAETHCS Bif pociiichbkoi. «PyChbKbId S3BIKD €
CaMOCTOSITENbHBIH, U HE MOXKE Csl IepaTu Hapbuuemb poccuiickoroy, —nucaBy 1883 p.
JTacmo Yomeii (Laszl6 Csopey)*. Yropchki MOBO3HABII HE BBAXKaIH OKPEMOIO MOBOIO
JialleKTH PyCUHIB YTOPIIUHHM, a YaCTHHOIO (MaJjIo)pyChKoi®.

AHari3 TBOpPIiB MiCIIEBUX HAYKOBIIB CBIIYHTE IPO Te, 10 ani M. JIyukait®, ani
O. lyxHoBUY®' HE BU3HABAIM MOBJICHHS MICIICBHX YKpAlHIIB-PYCHHIB OKPEMOIO MO-
BOIO. Asie Bxe Ha moyarky XX CT. BAHMK HaMip BUKOPUCTOBYBaTH MiCLIEBy MOBY B
OCBITI, Xy[JOKHIH JiTeparypi, mpeci, TOOTo 3po0IeHO mepiii KPOKH 10 KOAU(iKyBaHHS
OKpeMoT 1 Biji pOCICHKOT, 1 BiJ] yKpaiHChKOI PYCHHCBHKOT (pychKkoi)®?. V mepuri poku
XX c1. A. BonomuH Takox Hajie)kaB 10 MPUXUIBHUKIB YBEIEHHS MiCLIEBUX TOBOPIB B
OCBITY, KyJbTypYy, OyB IPOTHBHUKOM NPOYKPATHCHKOI OpieHTAIlil. 3a OLIHKOI0 AESIKUX
JOCITIIHUKIB 1 MOMITHKIB, mepIi rpaMatiuky BosomuHa®® 3po0uiid BArOMUiA BHECOK Y
PO3BHUTOK JIITEPATYPHOTO BapiaHTa PYyCHHCHKOI MOBH,

46 Sztripszky H. Moskophilismus, ukrainismus és a hazai rusznakok. Budapesti Szemle. 1913. Ne CLIIL.
P. 294.

47 Moser M. A New-Old Language In-between Nations and States... P. 126.

*8 Yoreii JI. Pycsko Mamsipebkuii ciioBaps. Budapest, 1883. C. X.

4 Tam camo; Bonkald S. A rahdi kisorosz nyelvjaras leird hangtana. Gyongyds, 1910. P. 3; Bonkald
S. Az orosz (nagyorosz) ¢s a rutén (kisorosz vagy ukrajnai) irodalmi nyelv kérdéséhez. Nyelvtudomany.
1915. Vol. V. P. 81; Bonkalo S. A rutének (ruszinok). Basel, Budapest, 1996 [1940]. P. 58; Hodinka A.
A rutének. Az Osztrak-Magyar Monarchia irdsban és képben. Magyarorszag. VI. k. Felsé-Magyarorszdag.
II. . Budapest, 1900. P. 406; Sztripszky H. Moskophilismus, ukrainismus és a hazai rusznakok. Budapesti
Szemle. 1913. Vol. CLIII. P. 278.

5 Himuyk B. 3akapniarcekuii roBip. Yepaincoka mosa. Enyuxnonedis. Kuis, 2000. C. 176; Danylenko
A. Myxajlo Luckaj — A Dissident Forerunner of Literary Rusyn? The Slavonic and East European Review.
2009. Vol. 87. Ne 2. P. 201-226.

5! Kymko H. JliteparypHi craHzapté pyCHHCHKOT MOBH: iCTOPHYHHMI KOHTEKCT i CydacHa CHTYaIlisl.
A3vikoea Kynmypa i A361K068a HopMa 8 pycubekiv a3wiky / pex. A. Inimkosa. [Tpsmmis, 2007. C. 38; Mozep
M. Yu namarascst Onexcanap Hyxaosuu... C. 222-235; Magocsi P. R. The Shaping of a National Identity:
Developments in Subcarpathian Rus’ 1848—1948. Cambridge, 1978. P. 51.

52 Szabd O. A magyar oroszokrol (Ruthének). Budapest, 1913. P. 46; Sztripszky H. Moskophilismus,
ukrainismus és a hazai rusznéko. .. P. 294-296.

53 Jlus.: BosorunH A. MeTtoanyeckast rpaMMaTHKa KapIaTopyCcCKOro si3bIKa TSl HAPOJHBIXD IIKOITb.
Ungvar, 1899; Bonomun A. MeTtoguueckas TpaMMaTHKa Yrpo-pyCCKOrO JIMTEPaTypHOIO S3bIKa IS
HapoaHbIXb mKob. Ungvar, 1901. Y. 1. Marepians lI-ro knacca HapomHo# mkonbsl; Bomomma A. A30yka
YIPO-PyChKaro 1 epPKOBHO-CIIABIHCKAro YTeHist. YHrBapsb, 1906; Bononmu A. Gyakorlati kisorosz (rutén)
nyelvtan. Ungvar, 1907; Bomomma A. A30yka 1 niepBa 9bITaHKa I IIEPBOTO Ki1aca Hapo/IHIiX MIKOJI Ha
pycckom s3uwi. Ungvar, 1913; Bonomma A. Meroandeckas rpaMMaTHKa KapHaTOPYCCKOTO S3bIKa IS
HaponHbixb mkok. [ I u I kimaccoB HapoaHoit mkonel. Ungvar, 1919.

5% 3akaprarTs B eTHONOMTHYHOMY BUMIpi... C. 158-159; Marouiii IT. P. Ictopist Ykpainu... C. 390;
InimkoBa A. Pycunbckeiit si3p1k Ha CrtoBeHbeky... C. 30; dymuny 1O. Yipannusanis mxonst Ha [Tyakap-
natckyit Pycu myn yac Uexocmnoparibkoro neproza. Yxropos, 2009. C. 9; Uyuka I1. [Tutanss jitepatypHOi
moBH B Kapratcekiit Vrpaini. YVrpaiucexa mosa na 3axapnammi y munynomy i cboeooni / pen. b. Tanac.
Vxropox, 1993. C. 32; FOcun 0. Asryctun Bonomms i MoBHa auckycis 20-ux pokiB XX cT. Vkpaitcera
Mosa Ha 3axapnammi y munynomy i ceoeooni / pea. b. Tanac. Yxropon, 1993. C. 338.
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MoBy «Hapomy» HacIlpaB/i HIXTO HE MOCHIIIaB YKIaJaTH Yy TpaMaTHKY, HATOMICTh
BUXOJMJIM TaKi BUAAHHS, K1 O1IBIIIOI0 Y1 MEHIIIOK Mipoto ii ctocyBanucs. [Tpu oMy
3aBISAKU 1HTENIreHLIi JOCUTh IHTEHCUBHOIO Oylla nepeaadya HayKoBHX BiIOMOCTEH mpo
PYCHHIB, 1110 XITH 110 Toi 61k Kapmar. Hanpukian, Ha mmnaisrax 3aCHOBaHOTO B PiK yKJIa-
J€HHS ABCTPO-YTOPCHKOTO KOMITPOMICY iICTOPUYHOTO HAYKOBOTO Haconucy «Szazadok»
(«Bikny), aKuii BUXOIUTH MO CHOTOJIHI, CHCTEMATHYHO 3’ IBJISUIHACS TTOBIJOMJICHHS TIPO
JOCSTHEHHS 1 3aCJIyTH TaMTEIIHiX HayKoBLiB. OIIHKH HE 3aBXKIU OyJU CXBaJbHUMH,
HaNpUKJIal, TOAl, KO XTOCh TOXOIWB BUCHOBKY, III0 PYCHHH, SKi )KHMBYTb 110 TOH OiK
Kapmar, «He ayke BiI3HAYAOTHCS OCBIUEHICTION™, OfHAK Oyna i CIpaBXHS MOXBaJa.
[Ipo onny 3 kaur Muxaiina [pyreBcpkoro®® unrtaemo: «Xo4a KHUra i HanucaHa He JTyKe
MPUEMHOIO MOBOFO, OJTHAK iICTOPHYHA HayKa MOXKE IIOYEPITHYTH 3 Hel 6araro KOpUCTi. ..»"".

OTxe, y IOCHIIKEHH1 MU PO3IJISTHYIIU MTPOLIECH I€P:KaBHOTO OyIiBHUIITBA Ta MOB-
Hi 1/1€0JI0T11, SIKi BIUTMHYJIM HA MOBHUHU 1 €THIYHUNA PO3BUTOK YKPaIHCHKOI pyCHHCHKOL
rpomMaau 3akapnarts. [eonoris OJHOMOBHOTO HAIIOHATI3MY Ta ij1eall OTHOPiIHOT Ha-
LIOHAJBHOI Aep>kaBU HaOylu MUpOKoro nomuperHs B €spomi y XIX ct. bararonario-
HajbHe KopomiBcTBO YropiuHa sk yacThHa OaraToHallioHaldbHOT ABCTPO-YTOPCHKOT
MOHapXii OyJ0 OB’ A3aHe 3 IIUMH €BPONEHCHKUMU 1€0JIOTTYHUMU IPOIIECaMH y CBOIX
cnpobax 3alOBHUTH SKHAHOUIbIIE MPOCTOPY BCEPEANHI JEPHKaBH YTOPCHKOIO MOBOIO,
€THIYHOIO HAJIEXKHICTIO Ta KyJBTYPOI0. YKPaiHIi-pyCHHH IIYKaJIH CBOE MiCLIe B CUCTEMI,
ONMHUBIIKCH y 30H1 TSDKIHHS BiJjpasy KiIbKOX LHEHTpiB cuith. [liciast ABCTpo-yropcbkoro
KOMITPOMICY CTPYKTypa iMIlepii 3MiHUIIacs, OCKIJIbKY iMIIepaTop BU3HAB, IO MUTAHHI
HAI[IOHAJIbHOCTEH CTaJI0 BHYTPIIIHIM MUTaHHAM YTOPUIMHU. 3aKOH PO HALliOHATBHOCTI
1868 p. HamaBaB HEYTOPCHKUM MEIIKAHIIAM paBa Ha 1HI1BilyalbHe BUKOPHUCTAHHS MOBU
Ta KyJIbTypH. Y niepiol Ayaji3My Yropcbka HalioHallbHa Jiep kaBa 3auiianacs oararo-
€THIYHOIO, aJie SIKII0 NopiBHIOBATH 3 LlucneiiTaHiero, To Oyia CHIBHO LIEHTPaIi30BaHOIO,
MiATpUMYBaja IpoLecH «MaagpHu3alii», acuMuLALii (HalioHamizamii), 1o, 31aBanocs,
ocalIIioBaId ETHOPETiOHANBHI IParHeHHs, ajie HaCIpaB/Ii 3pociia BHYTPIIIHS HaIpyTa,
IO CHPUSIIO po3nany iMIepii.
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HISTORICAL-STRUCTURAL ANALYSIS OF LINGUISTIC
DEVELOPMENT OF TRANSCARPATHIA DURING
THE AUSTRO-HUNGARIAN MONARCHY (1867-1918)

Using the historical-structural method, the article outlines the linguistic processes
of the Transcarpathian region during the Austro-Hungarian Monarchy. For a long time
in Europe, the national language and its codified dialect were not a defining element
of people’s identification, much more important was, for example, religious affiliation.
However, when language became the most important symbol of national identity, the
international language ideology was replaced by vernacularization and the ideology of
linguistic nationalism, and then local national languages came to the fore. In Hungary,
as part of this long process, Latin and German were gradually replaced by Hungarian in
those spheres of public life that were under the direct influence of the state (for example,
administrative management and education). A sharp conflict between the Hungarian
state and the minorities did not arise until the central government wanted to extend the
scope of the use of the Hungarian language to the internal linguistic sphere of the non-
Hungarian population.

Based on this historical framework, a set of different factors that influenced language
policy in the region is analyzed, namely the concept of language policy of the state, the
ethno-political features of the region, and the local elites’ own cultural and national
movement. Parallel to the processes of national awakening among Carpatho-Ruthenians,
the desire to use their native language grew stronger, and the national and language
movements of other Slavic nations living on Hungarian territory, including Serbs and
Slovaks, were an example. The evolution of national ideas was also helped by the fact
that Enlightenment rationalism was replaced by Romanticism, which contributed to the
spread of national romanticism and the «finding» of one’s own language and popular
culture. It is accepted that Hungarian linguistic and national policy was subordinated to
the task of preserving territories: the Hungarian government sought to keep the national
regions, including Transcarpathia, within Hungary by expanding their national-cultural
and linguistic rights.

Keywords: Austro-Hungarian monarchy, Transcarpathia, language policy, language
ideologies.



HaykoBe Buganus

Ykpaina: KyJbTypHA CHAJIIMHA, HALIOHATBHA CBiIOMicTb, AepakaBHicTh / ron. pen. Irop
Comsp; HAH Vkpainu, Inctutyt ykpaino3naBcTBa iM. I. Kpun’sixeBuua. JIbBiB, 2022. Bun. 35.
276 c.

JlireparypHuii penakTop
Hamansa I'anesuu

Kopextop
Bimanis Cmankesuy

Penmakrop aHOTAaIi# aHITIHCEKOO MOBOIO
Ionina Kocmiok

YHopsaHUK HayKOBO-IOBIIKOBOTO amapary
Okcana Pak

Xyno)KHBO-TEXHIYHUH pelnaKkTop
JImumpo Casinog

CBiOUTBO PO Aep’KaBHY PEECTpaIlifo IpyKoBaHOTO 3aco0y MacoBoi iH(popmarii
Cepis KB Ne 16445-4917P

[Mignucano no apyky 21.06.2022. ¥Ym. apyk. apk. 22,36
Jpyx odcerrnii. @opmar 70x100/16.
Haknazx 50 npum.

[HcTuTyT yRpaino3zHasersa iM. 1. Kpun’sxkesnaa HAH Vipainu
79026 JIsBiB, Byn. Kosensaumpka, 4. Ten: (032)-270-14-18



